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irúgontó május havában, mikor a bűvös- szolgáltatnia, hogy valójában érett, hogy íudá-
bájos természet hivja-csalogatja ölére az sában és gondolkozásában elérte ama mérté-
embereket, széles ez országban félre zár- két, melyet az életbe kilépő egyéntől megköve-

kózik egy kis csapat. Viruló ifjak megannyian, tel maga az élet. Önmagára hagyatva, az önön
kikben izgékonyan pezseg a vér, de ők most emberségéből, minden külső hatástól menten
hallani sem akarnak szórakozásról, «világi hiú- kell ismereteit, tudását kifejtenie és ez a leg-
ságok -ró], hanem iratok, könyvek tömegébe hivatottabb alkalom arra, hogy szellemi súlyát,
temetkeznek és tanulnak, tanulnak éjjel-nappal, tehetségét latba vesse, az illetékes bírák előtt
makacsul, lázasan, mint azok a halovány asz- érvényesítse. Nem hiába mondják ezért az
kéta barátok, kiket középkori kódexek czimlap- érettségi vizsgálatot a férfiasság avatott iskolá­

jának : mert mély komolysággal és önérzettel — 
Küszöbön az érettségi, ez a czélpont, mely a szép és hasznos tények eme faktoraival —

felé nyolez esztendőn át olyannyira vágya- töltik el az odalépő ifjat. Tehát nem puszta
kozva iparkodott a középiskola polgára, mely- paedagógiai faggatózás az egész, a mint azt az
hez annyi remény és titkos meg nyilvános érettségi vizsgálat kevés számú ellenségei lián-
félelem fűződik. Valóságos mumusa volt ez a gőz tátják,
gyönge diáknak, sőt, valljuk be — homo sum, 
nil humánum a me alienum puto — a jóra- köve ; anyagát az általános műveltség sarka-
való tanuló is meg-megborzongva gondolt reá.
És mikor kenyértörésre kerül a sor, bizony a 
legjobb is megilletüdve lép az urna elé.

Nincs is mit csodálni ezen, tekintve ama 
jelentőséget, melyet a matúra» fogalom ma­
gában foglal. Az első horderővel biró, impo­
náló következésekkel járó megpróbáltatás 
férfiú életében. Az első komoly vizsgálat azokra elő, speciális tudományokat mivel és ilyképen
nézve, kik tudományos, az utolsó azokra nézve, az ezentúl ránk várakozó vizsgák
kik másnemű pályára lépnek. lyek nehezebbek az érettséginél —

Nyomós ok mindakettő. Azután meg erő- eszményi karakterüket, közbejatszván náluk a
kenyérkeresetnek jelentkező motívuma.

Ép ezért fel a föltétien, reménységgel és 
eredménynyel kecsegtető munkára ! A siker-

V

jain lerajzolva láthatunk.

Az érettségi a középiskolai pályafutás záró­

latos tárgyai teszik és mint ilyen, a legideá­
lisabb természetű vizsgálat. Egy keretbe foglalja 
a tudásnak mindama elemeit, melyeket alapok 
gyanánt követelnek meg azon embertől, kit 
«kulturember»-nek szokás nevezni. A felső ok­
tatásnál már elenyészik az általános tudásnak 
kultusza ; az már szorosan életpályákra készítez a

— me- 
elvesztik

/»•óba a szó legigazabb értelmében. Olyan ez, 
mint mikor a kertész elveszi a zsenge cse­
mete mellől az egyenes növésre szoktató, ólai­
mat, támasztékot nyújtó segéd fát: hadd álljon nek messzire kiható következései és — mivel 
az már a saját jóvoltából, daczol jón a szelek mi emberek első sorban mindig a közvetlen 
támadásával, növekedjék nagygyá, izmossá, tere- ed'ectumot szoktuk nézni — a nyomán fakadó 
helyessé. Ép igy kell az ifjúnak tanúságot rajongó, elégültséggel teljes öröm busásan
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továbbá a rokonszenr, ellenszenv, (Tóth Béla), vízesés 
(Belányi T.), rossz idegen szók a magyarban (Kái­

nt ásodik dijat Eliásynak. Erre az alelnök ur 
mondotta bucsuzóját tisztársai nevében a kör­
től és az igazgató ur szép beszédével mely mánfi Béla) és kihalt neologizmusok." (Szigeti József, Si­

monyi). Hermann Ottó jeles tudósunk két népiesután a gyűlés feloszlott.
A szegedi főgimnázium önképzőköre 1897 

évi május hó 16-án, vasárnap délelőtt 10 óra­
kor a főgimnázium! dísztermében Szent István
trónra léptének kilencz-százados évfordulója Zsigmondinak lapunk hasábjain 
alkalmából nyilvános ünnepélyt tartott a kö­
vetkező tárgysorozattal : Egressy : Szózat, zene- közül többen válaszoltak ügyesen és szorgalmasan a 
kíséret mellett énekelte a főgim. önképzőkör! Nyelvőr kérdéseire, közöttük a T. L. több hiv-e is : igy 
énekkar. Földvári :

állatnevet vett föl, ezek: a ilanka (sirálymadár) és 
höjeg (pele). Ezután következnek a szerkesztőség kérdé­
seire adott válaszok, melyekből kiderül, hogy Simonyi

az ifjúsághoz intézett 
felszólalása nem hangzott el eredménytelenül, mert ltjaink

«Szent István,» szavalta Becsek Imre és Schober Béla, ki a bajai diáknyelvböl 
Andrásy Ákos, 7. o. t. Rossini: Nyitánya «Se- közöl mutatványokat. — Népnyelv!íagyományok, tájszók,
miramis» CZ. operához, előadta az önképzőkört család-, hely-, ruha- és ételnevek szokás szerint gazda­
zenekar. Szent István, mint fejedelem, fölol- gon vannak a füzetben, végül pedig egy sümegi regruta-
vasta Brandstetter Arthur 8. o. t. Lengyel dal, melyet a görög-török háború fogantatott elő. 
Hymnus, énekelte az önképzőkör! énekkar.
Erkel: Egyveleg a «Hunyady László» ez. ope­
rából, előadta az önképzőkör! zenekar. Szent 
István jelleme, fölolvasta Zimánvi Gyula 8. o. t.
Endrődy : A czelli búcsú, szavalta Timina Zol­
tán 8. o. t. harmoniumon kíséri Kiss Aladár 
8. o. t., zongorán Erdélyi Sándor 7. o. t. Hu- 
nyady-induló, zenekiséret mellett énekelte az 
önképzőkör! énekkar.

Magyarország megújhodása. Az Athenaeum rész­
vénytársaság kiadásában megjelenő, a «Magyar Nemzet 
Története» czimű tiz kötetes nagy munkának (millen­
niumi kiadás) kilenczedik kötetéből (A nemzeti állam­
alkotás) jelentek meg a 103, 104. és 
melyekben Ballagj Géza tovább folytatja az 1815—1848 
közötti időszak történetének leírását.

105. tűzetek, a
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Szerkesztői telefon.
IRODALOM.

■nrótt stílusát, hiss Ernő Jókai újabb regényeinek nyelvét 
bírálja, M. J. a kolozsvári-kódexről szól, Simonyi Zsig- 
mond a nyílok, Katona Lajos a fuvola szóról szolgáltat 
adatokat. A magyarázatok és helyreigazítások 
Horger Antal a balon,jliró, Tóth Béla 
vits Sándor

használhatjuk, mert megfej­
tésük hiányzik ; megbirálásra nem fogadunk el kísérle­
teket ; a bpesti nagyobb könyvkereskedők: Wodianer F 
és fiai (Andrássy-út 21.), Pfeiller F. (Kossuth-Lajos 
Háth Mór (Gizella-tér.), Révai Testvérek (Váczi-u.), 
(Dorottya-u.), Kilián Fr. (Váczi-u.) — Nem közölhetők : 
Régi dal sorsa, Ima s a Szegény diák 
D. M. A VI. osztályban olvasni kell :

nem

u),rovatában 
az abeug, Peko- 

a szaratos, alkalmatosság, Belányi Tivadar a 
kötés, Vida Sándor a csirkúsz, Sztrókai Lajos a kBngnpaktor 
Miles és Heves Kornél, a Zolnai Gyula a pdn,,
fraeka stb. Simonyi Zsigmond a nyargalésjargal. Borén esi 
János az írni fog. Jenő Sándor a baru, Csapod 1 István 
a ^uhogó, lu,lla/tó kifejezéséhez fűz megjegyzéseket. Az 
idegen csemeték, fattyú hajtások között Ivanovics György 
a lenne és volna, különbséget tárgyalja, sorra kerülnek

Grill

ez. versek.
, , Zrínyi: Szigeti

veszedelem : Arany J : Keveháza, Katalin ; Petőfi : Bo­
lond Istók : Vörösmarty: Két szomszédvár Jókai • 
Kedves atyafiak ; Jósika : Abaii ; Kemény : Férj és nő- 
Sophokles : Antigone, Shakspere : Szí. iván éji álom 
- Sp. A. Becskerek. Fényképészeti készülékek beszór 
zésere ezégeket elvből nem ajánlunk.

«Kosmos» müintézet nyomása. Budapest, VI., Aradi-utcza 8
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voltak övéiknek halálát az ő természetfölötti 
erejének tulajdonítani. Bármily nagyon gyű­
lölte is Varjutoll a chevenneket, mégsem mert 
velük harczra szállani ’jelenleg, mikor a dako­
tákkal a telepit.vények ellen szándékozott vo­
nulni és a harczosait megsemmítő tusa erede­
tét nem ismerté. Azt ugyan előre föltételezte, 
hogy a cheyennek nem fogadják egykedvűen a 
trapper elfogatását, de kétséges volt, mikorra 
fog ennek hire hozzájuk érkezni; azonkívül 
remélte, hogy szükség esetén le tudja kenye­
re/ni vagy pedig a dakotákkal kötött szövet­
séggel megrémíteni őket. Embereinek nagyobb 
része bölényt űzött északfelé, hogy élést sze­
rezzen télre : ezen körülmény gátolta a trapper 
rögtöni lemészárlását, kinek az egész törzs je­
lenlétében, hallatlan kínok között kellett meg­
halnia. *

Testvéreiknek halálhíre őrült dühbe hozta a 
jelenlevő kiowákat. Az forgott szóban, hogy min­
den áron fülvitagosítást kell szerezni a közvet­
len körülményekről, kivált pedig arról, meny­
nyiben volt része a a cheyenneknek a tettben. 
Varjútól! tanácsülése azzal végződött, hogy 
különböző irányokban harczosokat küldtek ki, 
kiket azután maga is követett délnek, az összes 
jelenlévő vitézekkel.

Mialatt a főnökök és hitesebb harczosok ta­
nakodtak, a két puska műves egy csomó javí­
tásra szoruló fegyver mellet! szorgoskodott. 
Közöttük Pál nagy izgalommal ismerte meg a 
trappernek remek kétlövetü puskáját. Meg­
mondta Stone-nck. «Hm. dörmögött ez, rendbe 
hozzuk az öreg urnák ezt a fegyvert, remé­
lem, még fogja használni». Kisült, hogy a csa­
varoknak erősebb szorítása azonnal használha- 
hatóvá tette a puskát.

Mikor aztán szomorúan tértek haza éjjeli 
tanyájukra, hogy némi ételt vegyenek maguk­
hoz, föltűnt nekik, hogy csak egynéhány éleme- 
dettebb embert látnak szerte széjjel. Stone meg 
is szólította ezért a velük szembe jövő Cha- 
mulpát :

— Nos, vadászni mentek a kiowa uraságok, 
öreg rézbőrü '?

Ez mérges mosolylyal intett ős lassan ki­
sérte őket a barlanghoz, melyet tartózkodó 
helyükül jelöltek ki A mint a szikla szög­
leténél bekanyarodtak egy 
pillantottuk meg, ki ott ült a bejárat mellett, 
fékénél tartva teljesen elcsigázott lovát.

Alig esett tekintete Pálra, mikor meglepetve 
kiáltott fül és indián nyelven néhány szót ha­
dart. Még ki sem mondta, mikor Chamulpa 
torkon ragadta Pált és ádáz arczczal, dühtől 
villogó szemekkel nézett a megrémült ifjúra.

Az élet

tanít benneteket.

Riadtan, kétségbeesett félelemmel, közel halá­
lát látva maga előtt, nyúlt Pál késéhez és ki­
rántva övéből, az indián oldalába döfte. Nyom­
ban levált keze Pál torkáról és visszatántorgott: 
a fiatal indián velőtrázó ordítással szökkent 
eléjük ; ekkor azonban lezúdult egy izmos 
ököl, Bilinek ökle és művészi pontossággal 
szeme köziben megsujtva, eszméletlenül rogyott 
össze az indián.

Mindez oly villámgyorsan és mintegy ösztön- 
szerüleg történt, hogy Bili és Pál bámulva

I kárpótolni fogják a készülésnek testet megvi-illllflíl -2F$Y-, i1
M tints.

rf'A]*

A rétségek fia.
— TRELLER F E R E N C Z ifjúsági regénye. -

(22)

Pált ki előre sejtette a veszélyt, hogy fül 
társát és ezen eset

I í SíXTarjutoll töprenkedve nézeti maga elé, az- 
V tán igy szólt: «Jól van, köszönöm fehér 
' testvéremnek. Helyre fogja igazítani a 

vadászatra a kiowa fegyvereket, szívesen látott 
vendég nálunk».

Visszalépkedett harezosaihoz, 
várták, míg a párbeszédnek vége lett és félre- 
hivta azok legidőshbikét. Bili és Pál szintén 
elvonultak az Oshonta mellé. Mikor maguk­
ban voltak, megszólalt a puskakovács, 
közben 
lyodott •

— Bajos a dolog, öcsém. Láttak téged a 
trapper társaságában, az tény. Lehet, hogy 
Várj utol 1 gyanakvása egy pillanatra elaludt, de 
végkép nem pihen. Szörnyű ravasz népek ezek 
a vörösbőrüek. Ha gyanújában megbizonyoso­
dik, akkor skalpjainkért nem adok egy hat- 
kát. Bár ne bonyolódtam volna ebbe a histó­
riába, bár volnék innen jó pár száz mért­
földre !

— Stone, szólt komolyan Pál, kinek bátor­
sága a Varjutollal folytatott beszélgetés után 
szintén nem villogott teljes épségében : becsü­
letes, háladatos szive ösztökélte önt, hogy 
élete megmentőjét ne hagyja a bajban és 
én remélem, hogy az ég se hagy el bennünket.

— Igazad van öcsém, mondá a kentuckyi, 
mindez igaz : az öreg derék ember, a hálada- 
tosság szép dolog és én örömest segítenék 
rajta, az tény, csak ne lenne oly veszélyes 
helyzet! Azt hiszem, öcsém, jó lesz rajta 
lennünk, hogy ebből a bandából kikerüljünk.

— Az gyanút ébresztene és azt hiszi ön, hogy 
eleresztenének bennünket, mielőtt ön munkáját

1ismerik, mint a trapper 
ben Stoneval együtt legalább is nagyon gonosz 
helyzetbe, ha nem végveszélybe kerül, még 
jobban lehangolta a puskakovácsnak c kislelku 
beszédje. Az pedig boszankodva fogott megint 
a munkához és lódította a panaszt .

— Még szerencse, hogy eső esett az éjjel 
és eltörölt minden nyomot. Úgy olvassák ezek 
a rézbőrüek a föld jeleit, mint mi a könyv 
betűit. Mindebből azt gyanítom, hogy tudomást

nem
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elkotno-t fi.máskor oly vidám arcza vettek a rétségen agyonütött kiowákról és 
tudják, kinek rójják föl a bűntényt : a cheyen 
ncknek-e, vagy Pucknak, a javas-emberkének. 
Csudálatos népek ezek a vörösök, gyűlölnek 
bennünket, fehéreket, de még jobban gyűlölik 
saját fajrokonaikat. Ilej, öcsém, bár volnék 

az én öreg Kentuckymban I biggyesz­
tette hozzá sóhajtva és ismét a fejsze után
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& # Aj: nyúlt.
Az indiánok ezalatt tanácsot ültek. Tényleg, 

úgy volt a dolog, mint Stone gyanította.
Egyik kémjük hírül hozta nekik, hogy né­

hány testvérüket megölték. azonban 
éjjel esett eső megsemmisített minden nyo­
mot, moly a titokzatos esetre világot vethetett 
volna

A kiowáknak néhány hónapja elhunyt első 
főnöke, Manyiimul, egy megfontolt, higgadt em­
ber, békét tudott tartani a fehérekkel és a 
szomszédos törzsekkel. Alig lépett azonban 
utódságába a szilaj és kegyetlen Varjú toll, leg­
ott frigyet kötött az éjszakabhra tanyázó da­
kotákkal vagy sziúkkal, hogy karöltve fogják 
megrohanni a Missouri mellett íckvö telepít­

hető jezte ? vényeket. Nyomban rá sietett hatalmúba kéri
Stone megvakarta fejét és igy felelt : «Iga- leni a szomszéd cheyennek ótalma alatt levő 

zad lehet, öcsém, nem bocsátanak szabadjára, trappért, kit azóta, mióta a tanyája ellen intc- 
Ostoba história, veszedelmes história. Békés zeit támadás a támadókra nézve oly véres, 
ember vagyok én, ki tisztességcsen tartja csúfos kudarczczal végződött, ádázul gyűlölt, 
fönn magát, nem vagyok holmi vasgyuró, nem hogy bosszúját hű lse rajta. Puckot. és Pált ha- 

harezot és óhajtanám, bár hagy- sonló sorstól esetleges távollétük óvta meg, vagy
talán az a babonás irtózat, melylyel a törpe a 
kiowákat eltöltölte.

Ezen irtózni oly hatalmas volt, hogy hajlandók

: aÉKr
i az

I«I !

néztek egymásra, mikor hirtelen támadt ellen­
ségeik igy a földön hevertek.

— No, Istenemre, ez aztán gyönyörű his­
tória ! Most már vége van. De élve nem kapják 
meg atyám fiát!

Ezzel beugrott a barlangba és mig Pál me­
redten nézett maga elé, mint ki nem érti a 
megesett rémséget, egyik kezében puskával, 
másikban golyó-zacskóval és lőporos szaruval 
jelent meg a bejáratnál.

— Jöszte, öcsém, most életünkért kell 
lábunkat a nyakunkba szedni 1 Ki az öszvé­
rekhez !

A közelben levő két indián dermedt bámu­
lattal nézte mindezt és most vadul fölordított, 
mikor Stone és Pál elrohantak, hogy a rét-

íf’d
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? fiatal indiánt :
;

íszeretem a
talak volna benneteket ott, hol voltatok, ak 
kor nem volnék igy a csávában. Ostoba his­
tória».
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s c eie s előttük láttak a tanácsost . . . és zott könyet törültek le: szegyeitek, de nem te 
. . . Herepeyt, megdöbbenésükben, fájdalmuk- hettek róla. 
ban elkiáltották magukat.

Laczi olt látta édes atyját két fegyveres őr 
között, mint egy halálra Ítélendő bűnöst.

Ldes apám! tört ki belőle rémülten. Mit — Íme látói és hallói vagyunk olyan dolog- 
keres itt / Mit akarnak kegyelmeddel, édes jó nak, miket csak az emberi szivek gyarló elva- 
apám ! s rohant a fogoly leié. kultsága szül világra. íme egy fiú elárulja ap

Horepcy lenézett a gyerekre. Olyan valami ját s Íme egy apa, a ki megtagadja saját vé-
lajdalmas, szemrehányó, mégis ridegen vissza- rét! Mind a kettő nekünk nagy ellenségünk s 
utasító volt a tekintetében, hogy Laczi meg- mondjátok meg mégis, örvend-e szivetek c dol- 
allt előtte s nem merte őt átölelni, csak né- gok láttán? éreztck-e kárörömet szenvedései- 
zett rá ijedt, tétovázó tekintettel, mint a ki nek ? Szálljunk magunkba, valljuk meg, hogy 
látja a szerencsétlenséget de nem érti, hogy ez túllépi ellenséges érzéseink határát, hogy 
miként történhetett az. Aztán végig jártatta ez nagyobb dolog, mint a mi zsörtölődésünk;
szemet a sok-sok kiváncsi, haragos, idegen ez légyen tehát az első, a mire világot derit-
arezokon s ismét kipattant belőle daczos vak- sunk, a mi dolgunk következzék azután! — Te 
merösége. Erős hangon, összeránczolt szemül- gyermek, fordult aztán Hanzi felé, ki sírva 
dokkéi kérdezte a körülállóktól, mintegy fele- ölelgette a teljesen megtört Laczit, beszélj 
lelősségre vonva őket: röviden, okosan: pajtásod nem képes most

— Ki tette ezt ? Ki meri az én édesapámat helyt állni magáért, mondd el te helyette, 
bántani ? Mit vétett ö kelméteknek, hogy ide miért tettétek ezt? Mit akartatok vele elérni; 
hurezolták? halgassuk meg, talán menthető az eljárásuk !

Az egyik őr megsokalta a fiú vakmerőségét — Szedd össze magad, fiam, gondold meg, 
s rárivalt:

A kínos jelenetnek vegre Patai vetett véget. 
Lassan felemelte kezét annak jeléül, hogy ő 
akar beszélni. Aztán elkezdte :

hogy attól, a mit most mondasz, függ egy em­
bernek, egy apának élete !

Többen a tanácsosok közül mozgolódni 
kezdtek ; nem tetszett nekik Patai engedékeny 
lágyszívűsége s ha az előbbi jelenet meg nem 
hatja őket, bizonyára fel is szólnak miatta.

— Elhallgatsz, mindjárt te prücsök. Tovább 
állj innét, mert . . .

Laczit elfogta a keserűség és visszafeleselt:
.... Nem megyek. Nekem itt a helyem édes

apám mellett, ha bántják bántsanak engem is!
E szavakra llercpey maga is megszólalt. 'SY hagyták ; mit is tudhatna az a csepp

gyerkőcz elmesélni, a mi szilárd elhatározásu­
kat, — Herepey kivégeztetését illetőleg, — 
megváltoztatná!

Hidegen, ki mérten ejtett ki minden szót:
— Vigyék el ezt a fiút. Én nem ismerem, 

nekem nem fiam!
Általános csend, meglepetés csendje támadt 

a teremben, csak Laczi melléből tört fel egy be rája. Magában segítségül hívta a jó Istent, 
fájdalmas kiáltás. A fiú hátratántorodott s Hanzi világosítsa meg elméjét, adjon olyan szavakat 
kapta meg, nehogy összeroskadjon a kegyetlen ajkaira, a minővel csak ellenséges embereket 
szavak alatt. meglehet nyerni, meglehet indítani. A fohász

Még mindig nézett merően apjára s csak után csudálatos bátorság töltötte el lelkét,
halkan merte rebegni : Szép gyöngéden átadta Laczi gondozását Mis-

— Nem értettem, édes apám, mit mondott, kának, felállt a dobogó szélére.
Azt nem mondhatta, mikor én . . . én mindig Elkezdte történetüket mondani azzal a gye­
dig, delmes lia voltam . . . ----- Tovább nem rekes, kedves bizalommal, egyszerű őszinteség­
ül dta mondani, eszébe jutott mostani tettük; gel, a mely önkénytelenül kellemesen hat 
eszébe jutott, hogy Kecskemét pártjára állót- mindenkire s első szavai után megtetszett az 
lak s ez okozta apja vesztét. ö hallgatóságának is. Elmesélte a kollégiumi

Keserves zokogásra fakadt. Azután kétségbe- jeleneteket, a két eminens nagylelkű versengé­
sét, melyben végre is Tarsó Bálint lett a győz­
tes. Hogy mennyire bántotta őket annak nemes 
fölénye, mennyire érezték adós voltukat, a mit

Hanzi érezte, milyen nagy pillanat köszöntött

esetten tárta ki karját az elnöklő ősz bíró felé:
— Tiporjanak el engem . . . elárultam, 

tönkre tettem, megöltem az édes apámat.
Eddig siri csend volt a teremben, de a fiú meg kell fizetni. Nagy-Kőrös nagylelkűség dol- 

szivszaggató szavaira itt is, amott is halk zo- gában sem engedhet Kecskemétnek. Haza ér- 
kogást lehetett a halgatóság közt hallani, kezésüket a szünidőn, a tervezett támadást 
Nemcsak nők, férfiak is elérzékenyültek, a ta- Kecskemét ellen, a mely kedvező alkalmat 
nács több tagjai titkon egy szemükbe lopód- nyújtott nekik régi adósságuk alapos lelörlosz-
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hantak és elé,kés,ek a katlanba, hol barlanglak ÍÍTE:

Lucky békességes fia dörgő hangon emigy 
kiáltott :

— Hahó, vén medve, hol rejtőzködői ?
— Itt ! hangzott felülről a trapper 
— Bátyám! bátyám ! ujjongott Pál.
— Fölfelé öcsém ! Élve nem csípik el

ama

I
.

tenfeküdt.
— A folyamhoz ! pihegte Bili !
Arra felé siettek. Egy keskeny szorosban is­

mét két indián toppant eléjük, kik alig tudták, 
hogy mi történt. Egyikük oly irtózatos csapást 
kapott a puska tusától, hogy legott ledobbant, 
a másikat pedig úgy kólintotta főbe, a ken- 
tuckyi csontos ökle, hogy imbolyogva lapult a atyámfiát, 
sziklafalhoz.

szava.

(Folytatása következik.)
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(21)A „Tanulók Lapja“ számára irta: dr. Sólymosy Sándor.

ATemsokára megtudták azt is ;megtudták pe- nem őket nézi, nem a beszédeikre ügyel, ha-
|\ dig ama pillanatban,mikor a városháznagy nem az asztal előtt, egy férfiúra tekint, a ki
x ’ tanácstermébe beléptek. két fegyveres hajdú közt a labanc/ dragonyo-

A tágas helyiséget zsúfolásig megtöltötte az sok csapattiszt! ruhájában áll s daczosan lei-
érdeklődő lakosságnak vagyonosabb, tekintő- vetett fejjel hallgat ellenségeinek beszédeire, 
lyesebb része. Ember ember hátán tolongott Ép akkor fejezte be mondókáját egy fiala- 
odabent s valamennyi a terem egyik oldala labb korú tanácsos, a ki szenvedélyes kifaka-
lelé figyelt, a hol a magasabbra emelt dobogón dósokban becsmérelte Nagy-Köröst s annak

hatalmukban levő bírójára halálos ítéletet kért 
a tanácstól.

llerepey a haragos szónokot egyetlen tekin 
leire sem méltatta Ott állt márványhidegen, 
mintha nem is róla, nem is ki végeztetéséről

a zöld asztal körül együtt ült a varos tizenkét 
tanácsosa.

Középpüt nemzetes Patai Dénes ur, aváros- 
biró ült kényelmes, hímzett támlájú karos szé­
kében. Galambősz agg férfiú volt ez, szemé­
ben a hosszú élettapasztalat szelíd nyugalmú- lett volna szó. 
val, modorába bizonyos nemesi előkelőséggel, Az egyik iródiák a beszéd után hangosan 
a miért Kecskeméten pátriárchaként tisz.eltek, ejtő ki Sas (leró nevét, mint a kin a szólás 
Körülötte foglallak helyet a tanácsosok, sora volt. Mielőtt azonban a nagy bajszu ku- 
köztük Sas Gerő uram, a városi őrhadak ve- rucz saját nézetét elmondhatta volna, Tarsó 
zére; oldalt pedig kisebb asztalka mellett, uram hozta egy oldalajtón a három gyereket 
papirosukra görnyedve üllek a fiatal iródiákok, s az elnöklő városin ró elé járulva előadta, 
kiknek tisztük a tanácskozásnak jegyzőkönyvbe hogy im parancsa szerint itt vannak a körösi 
foglalása val a

A figyelmes szemlélőnek feltűnhetett volna, 
hogy mindezek daczára a betódult közönség a fiuk előre, de a mint kiértek az embergyiirií

királyjáró fiuk, tessék velük rendelkezni.
A süni tömegen csak nehezen törtethetlek
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homályosultak a könyöktől és térdei reszket­
tek. Ott feküdt mindene a világon, mit 
tett: nem volt testvére, sem rokona. De ha 
valakinek valamely tárgy minden áldott nap 
szeme előtt van, csakhamar hozzátörődik és 
érzékei eltompulnak arra nézve. Ferkó sem 
nézett idő múltán a kőfalra, sem a sírokra.

Idővel Ferkó kitanult gazdájánál, s mint

ment, mintha az egész csak békés osztogatás 
volna. Végül a fiatal bandita egy hosszú, löcs- 
lábu angolhoz lép és rárivall:

— Le a csizmákkal!
Csak azon szelíd biztatásra, hogy levágja a 

lábait, ha nem teszi szaporán, engedelmeske­
dett Albion fia. Most a fiatal rabló a csende-

Kz a kiáltás felriasztotta Hanzi mondókáját, 
is volt már elmesélni valója, atésére, tervüket, hogy mint kántáló, királyjáró 

gyerekek juthatnak legkönnyebben ki a város 
zárt falai közül.

A történet folyamán nekimelegedett a kis 
fiú, egyre bátrabban hangosabban beszélt;
sorra vette keserű kalandjukat útközben, végre már dolgát elvégezte s
*?*tewmben* szinte visszafojtott lélegzettel Hanzf elbeszélésének csatanósabb hcrejozW 

hallgatták a kalandos történetet, meghatotta képzelni sem lehetett mint Lac/i lelkialU,at. 
őket annyi viszontagság elgondolása, tetszett a — Ott térdelt apja előtt s az erős feifi lafug- 
fiuk szívós akaratereje s a mit talán tudtán gesztette a fiúra konyes szemei . míg ez ■- 
kívül, de mondókája egész folyamán kitüntetett vei fiának fejét simogatta. Micsoda orom volt 
a kis gyerek: vállalkozásuk nemes, derekas, ez az ö apai szivének, milyen megmugv.is. 
tiszteletet gerjesztő alapia mindannyiuk rokon- Tehát az ő fia nem csak, hogy nem lett szu o- 
szenvét megnverte, " városának, apjának fuulojavá, de nemes teltével.

Hanzi nem ' vehette észre beszédének leg- melyet csak a sors különös szeszélye fordított ily 
szembe ötlőbb hatását, nem vizsgálhatta Here- gyászosra, megszégyenítette ót magát is. bot

nemességével nemcsak apját szárnyalta túl, ele 
lefőzte a kecskemétieket is ; hiszen ez a fiú 
voltakép dicsőséget hozott Nagy-Kőrösre. Most 
már nem bánta, tegyenek vele, a mit akarnak,

szere­dé nem
többit tudták a kecskemétiek amúgy is.

A kis Hanzi szép szerényen leszállt a 
pódiumról s oda állt Miska mellé, mint a ki 

most másokon van a

■

sen szendergő Ferkóhoz megy, a csizmákat 
hajdanában minden nicsterlegény, kezébe vette mellé teszi ... a postakocsi a kizsebelt uta- 
a vándorbotot, idegen földre készült, tapaszta- sokkal nehézkesen eldöczög s kis idő múlva 
latokat gyűjteni. Útra kerekedett. Könnyű volt csönd borul az erdőre, mintha légy sem szállt 
a málhája, de még könnyebb a szive. Midőn volna arra. 
a temető előtt a keskeny, kitiport ösvényen, 
melyet ezerszer és ezerszer végigmért, elha­
ladt, elborult a lelke s aggódva gondolt rá, meit, feltápaszkodott és észrevette a szép 
mennyi ismeretlen utón kell majd vándorolnia, csizmákat. Azt hiszitek, kogy bámulva meresz- 
Még egy pillantás a szent hely felé, hol tette szemeit? Dehogy ! Cseppet sem volt 
mindaz, mit szeret, pihen és vidám danával meglepetve, nyugodtan fölhúzta és lám, azok

úgy illettek, mintha lábaira öntötték volna. Egy 
Kezdetben nagy-ritkán talált munkál. Ekkor darabig emelgette és nézegette csizmáit, majd 

elhatározta, hogy verőfényes Olaszország felé megszólalt :
fordítja szekere rudját : maga sem tudta, mi ~~ Szent igaz, hogy az Ur meghallgatta
vonja oda, de egy vándor mesterember nem imámat és ezeket egy angyal által tétette mel- 
tesz sok kerülőt. Ferkó terve az volt, hogy lem. Mit szólnak majd a balahátiak, ha ezt 
Velenczébe megy; olt megtanulhatja a nagy látják ?! volt azután Ferkó második gondo- 
hajókötelek készítését. Útközben fájdalommal hita. Ha már előbb is jókedvű és Istenben ki­
vette észre, hogy lábbelije nem állja ki már zakodó volt, most még jobban nekividámult és 
sokáig a sarat . . . veszedelmesen szakadozik bízott az Urban. Szentül hitte, hogy imádkoz­
ás lábbujjai kikandikálnak a derült napvilágra. n’a és rá egyet szundítania kell s alma alatt

minden kívánsága teljesedésbe megy.
De bezzeg nem folyt dolga mindig ilyen 

szerencsésen ! Mikor Velenczébe érkezett, üres 
gyomorral kellett munka után futkosnia és 
nyitott oszlopcsarnokokban a hideg köveken 
aludnia. Egy este, midőn már sötétedni kez­
dett, jó aivóhelyecskét keresett ki magának. 
Mellette egy feketés szakállu ficzkó keveredett 
le s tüstént beszédbe eredt vele. Nagy ékes­
szólással iparkodott Ferkót a hegyekben való 
«szabad életre» (értsd alatta : rablásra) rábe­
szélni, de Ferkó nem hallgatott rá, oldalára 

— No ugyan ennél nincs mit keresni, sze- feküdt s az «égből kapott» csizmákat vizs­
gái ly ördögnek még a csizmái sem érnek egy gálta; előttük csodamüveknek tetszettek és 
garast sem!

Midőn a mi Ferkénk fölébredt, néhány ha­
talmasat ásított, néhányszor megdörzsölte sze-

Gábor arczát a történet elmondása alatt. ment tova.pey
De* ha ö nem látta, figyelte mohón egész lei­
kével Laczi.

S látta, a mint a büszke, becsületében meg- .
sebzett rideg embernek arezvonásai ellágyul- nyugodtan várja a halált, megérte a képzelhető 
tak s a daczosan felvetett fej egyre jobban legnagyobb apai örömöt, azt, mikor az atya

látja, hogy fia külömb ember lett nála.
Felemelte Laczit, kebléhez szorította s azt 

mondta neki ragyogó szemekkel:
— Büszke vagyok reád, fiam !
Erre a kibékülésre aztán a sok hallgató usz- 

szony nép újra elfakadt sírva.
— A gyöngyöm lelkem ! emlegették itt-amott 

gyönyörködve a fiukban. •— Mit nem szenved­
tek ! Aztán értünk telték ám ! Az aranyos jő 
szivük vitte rá, hogy az Isten áldja meg őket!

■

aláhanyatlik mélyebben, mélyebben. Oh, milyen 
jól esett fiúi szivének ezt látni, oh, hogy sze­
retett volna odarohanni hozzá, átölelni a tér­
dét azt mondani neki:

— Lásd, édes apám, nem vagyok én olyan 
rossz, mint a hogyan hitted !

Sokáig, sokáig küzdött magával a fiú, végre 
nem bírta ki, hozzászaladt s előtte térdre ros- 
kadva rebegte :

— Bocsásson meg, ón édes jó apám, bocsás- 
sonmeg a fiának !

Kezébe vette hát topánjait és mezítláb bal­
lagott tova. Egy napon, midőn lábai már ret- 
teneson égtek az úttól, lefeküdt egy erdőszélén 
aludni, előbb azonban hő fohászt küldött az 
Istenhez, könyörüljön rajta és 
meg egy pár csizmával 

Mikor ő már javában aludta az igazak ál­
mát, egy csapat torzonborz, feketeszakállu 
ficzkó, kalapjaikat mélyen a homlokukba nyomva, 
szállingózott ki az erdőből. A szunnyadó fiú 
láttán el kezdtek nevetni.

1
ajándékozza(Folytatása következik.)
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Á balaháti köteles.

a az ókori hős, Nagy Sándor, távol haza- ahhoz, ha cgv szép napon délezeg lovaktól 
jától, Perzsiában, valahol győzelmet ara- vont hintón térek haza! 
tott, szokása volt mondogatni: «Mit szól­

nak ehhez otthon az én drágalátos szomszé­
daim, az athéniek ? Ha haza jövök és föltárom nyáját a köteles mester. Inasát Ferkó-nak hiv 
előttük hódításaimat, engem úgyse, hogy a fe ták, kit a falubeliek - különös - eszű egyéni­
jük tetejére állnak mérgükben !» ségnek tartottak. Ferkó gyakran túljárt gondo-

Igy beszélt mintegy kétezer esztendővel ez- latéban a temetöfalon. Kötélverés közben sok 
előtt macedóniai Sándor s ha egyéb tulajdon- szór eltöprenkedett a fölött, hogy ugyan miért 
ságaiban nem is, de ezen mondásában méltó zárják be a holtakat merev kőfalak közé ? 
utóda volt •— a balaháti köteles. Mert ha ezen Sokkal szebb volna egy élősövény, mely vál- 
érdemes személyiséget a nagyvilágban valami tig zöldéi és virágzik. Ekkor aztán Ferkó so- 
«rendkivüli» érte, menten e szavakra fakadt: káig nézett azon hely felé, hol atyja és anyja 
«Mit szólnak majd ehhez Balaháton ? (Ez egy nyugosznak. Sokáig el révedezett azon a he- 
Isten háta mögötti falucska, melyet hiába ke- lyecskén és jó volt, hogy ott nyúlt el a kötél, 
ressz a mappán.) Hát még mit szólnak majd melybe belekapaszkodhatott, mert szemei el-

H
szomszédjának erősen magyarázta, hogy eze­
ket maguk az angyalok készítették. A bandita 
ellenben azt bizonyítgatta, hogy e csizmákat 
ö ajándékozta Ferkónak, mire ez őt «hitetlen­
nek szidta.

Közel a balaháti temetöíulhoz ütötte föl ta I Egy szemtelen fiatal bandita odalopódzott 
Ferkóhoz, elhúzta mellőle csizmáit és csupa 
tréfából egy mély szakadékba vetette, mely 
bizonyára most látott először egy pár lábbelit.
- Azzal a rablók tovább siettek és felállva a Nem vették észre, hogy egy ember már több 
közellcvő hegyszorosba, várták a jól megra- ízben elsuhant előttük s Ferkót meg társát 
költ postakocsit, mely nem sokára be is dö- erősen szemügyre vette. Most megint vissza-
czögött Pisztolyokkal, tőrökkel és hosszú ké- tért, de nem maga, hanem egy féltuczat ren-
sekkel kényszeri tették az utazókat kiszállásra, dór kíséretében. Minden tétova nélkül közre-
azután pedig csinyján kifosztották őket. Úgy vették a két deliquenst és bekísérték őket a
látszik, hogy a postakocsis is egyetértésben «közös és szabad lakásába- 

velük : minden oly gyorsan és nyugodtan —• Mit szólnak majd ehhez a balahátiak !van
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3633621 I 'ii csatornák padján csatangolt. Véletlenül össze­
találkozott az angollal, ki vele beszédbe elegye­
dett s kinek a fiú mindinkább megtetszett. Az 
angol a hajóhadnál magasrangu liszt volt és 
megígérte Ferkónak, hogy felfogadja és párt­
fogásába veszi, ha jól tud dolgozni.

Ferkó a hajókon megtanult mindenféle köte­
les-munkát s midőn az angol visszautazott 
hazájába, magával vitte öt is.

Szorgalom és ügyesség által nagyravitle 
Ferkó Angliában. Tekintélyes ember lelt belőle, 
ki a kötelesek százait foglalkoztatta. Sokszor, 
ha úgy vagyonát mérlegelte és birtokán végig 
nézett, megelégedetten gondolta magában : 
«Mit szólnának ehhez a balahátiak, ha látnak ? 
és elhatározta, hogy mihelyt százezer forintra 
gyülemlik az értéke, hazautazik kedves Bala- 
hátára. Mikor azonban a százezer megvolt

ismét ezt meg azt 
ilyképen aztán dereshaj u

1nek kínzó emlékeit az uralkodás gondjaival 
akarja elaltatni, utána a rettenetes Barnabás 
diák, a nemes Elemér s köztük a messzeszép 
liliomszál : Deák Dora. íme hőseink, s most 
már nyomon kísérhetjük az események szöve­
vényét s azt a világot, a mely Kemény mes­
teri tolla alatt megeleveníti s a mely nemcsak 
az egyének, hanem Magyarország tragédiájává 
is lett.

Ferdinánd német császár hadai ostrom alá

: •-csakhamar kiváltja. Elemér távozása újra fel 
kelti Barnabás világgyülöietét, mert ők egy 
másnak hűséget Ígértek s Barnabás ennek meg­
szegését látja Elemér távozásában; Elemér 
megszabadulása után rögtön lépéseket tesz 
Barnabás kiváltására, de mikor a váltságdíjat 
a török táborba küldi, Barnabásnak nyoma ve­
szett : mozlimmá lett s mint Hamzsa bég os­
tora lön a meghódított tartománynak és ő volt 
az, a ki a Boldogasszony német egyházára a 
kereszt helyébe a félholdat fel tűzte.

Mig ezek Budán történnek, addig Dorka 
megtudja Barnabásnak és Deákék megtudják 
Elemérnek eltávolítását; Dorka elmondja Bar­
nabás borzasztó élettörténetét, a mire elhatá­
rozzák, hogy Budára mennek. Megérkezésük 
után néhány nappal Barnabás, alias Hamzsa 
bég, Szolimán budai basa megbízásából és 
saját őrjöngő bosszúvágyától ösztönözve, meg­
gyilkolja Elemért. Dorka a gyilkosban rögtön 
fölismeri öcscsét, utána rohan, megátkozza, de 
a zavarban tova rohanó janicsárok összetipor­
ják. Vcrbőczy elégtételt követel. Szolimán a 
látszat kedvéért elküldi neki Hamzsa bég fejét, 
de utóbb magát Verbőczyt is megmérgezte a 
renegát basa; Dani bácsit pedig, mikor Hamzsa 
bégben Barnabást ismeri meg, rémületében a 
szél üti meg ; Pista bácsi mit sem tud a be­
következett szerencsétlenségről, otthon ama jól 
eső tudattal ha! meg. hogy kedvesei boldogok 
lesznek, a szerencsétlen Dora pedig magára 
hagyatva, S' ha nem múló boldogtalan szere­
lem falánkjával szivében, Izabella királyné 
udvarába megy s mikor Martinuzzi politikája 
következtében Izabella kénytelen kivándorolni, 
Dora megosztja vele a száműzetés keserű ke­
nyerét.

Mindehhez megfelelő sötét háttéröl egy or­
szág haldoklása, iszonyú haláltusája szolgai s 

a költő világitó geniusa átvezet ben­
nünk e gyászos események tömkelegén, 
csak Elemér szózatos ajkán halt el a himes 
dal, nemcsak Barnabás istenkáromló ajka nem 
nyílik uj átokra s nemcsak Verbőczy optimis- 

veszett el életével együtt, hanem oda 
szabad és független Magyarország, oda

sóhajtá Ferkó és boldog volt, hogy otthon 
értesülnek oly körülményesen sorsáról, 

nagyon óhajtotta is azt még előbb. Tiszta 
lelkiismerettel és azon jámbor óhajtással aludt 
el, hogy másnap kiszabaduljon. Mily nagy 
volt azonban bámulása másnap, midőn a tör­
vényszék előtt megtudta, hogy lábbeli-lopással 
vádolják. Ferkó erős megbotránkozással jelen­
tette ki, hogy ezek a csizmák az övéi, mert 
ö csizmáért fohászkodott s ezeket egyenesen 
az égből kapta.

Most előlépett a hosszúlábú angol és a csiz­
mákat, melyek jelenleg «Corpus delicti» gya­
nánt szerepeltek, levéve az asztalról, késével 
az egyik talpát ketté vágta s egy nagy csomó 
bankjegyet húzott elő.

— Ezt, monda, még Olaszországba utaztom 
előtt ide rejtettem, hogy magamat e rablók 
elöl biztosítsam, de az egyik megfoghatatlan 
okból lehuzatta velem.

Most nyíltak fel csak Ferkó szemei s vissza­
emlékezett arra, mit a feketeszakállu mondott 
neki tegnap. Reszketett, mint a kocsonya s a 
bíró ezt már-már úgy vette, mint bűnösségé­
nek tanujelét. Mindazonáltal töprengett, hogy 
elárulja-e társát ?

E perezben belépett az egyik őr és jelen­
tette, hogy a bandita a börtön ablakából ki­
hajított egy gyűrűt, valószínűleg azért, hogy 
a vizsgálatnál nála ne találják ; de ő fölvette.

— Nini ! kiáltott az angol — hiszen ez az 
én pecsétgyűrűm ! Itt vannak benne a nevem 
elő betűi. Az a rabló, ki csizmámat lehuzatta, 
fosztott meg tőle.

Elövezették a banditát, ki elbeszélte a csiz­
mák történetét és mindent bevallott. így Ferkó 
elmehetett, szabadon és 
ismét munkataláláson fáradozott. Egész nap a
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' veszik Budát, a mire Izabella királynő nemesi 
felkelést hirdet, melynek hire elhat Szolnok- 
Doboka-megyébe, a Deákék várába is, mint­
hogy azonban a két Deák már öreg, maguk 
helyett Barnabás diákot, a szolgálatukban álló 
Dorkának eszelős öcscsét akarjak annál is 
inkább elküldeni, mivel a hóbortos diák a 
Dani bácsi gyönyörű leányára, Dórára vetette 
szemét. Ugyanezen okból akarja Dorka eltávo­
lítani Elemért, a nagy Verbőczynek, Deákék 
hatalmas rokonának, török fogságból kiváltott 
lantosát és Íródeákját, a ki szcrctetrcméltósá- 
gával nemcsak az öregek szivét nyerte meg, 
hanem a szép Dóráét is.

Mindegyikük titkon indítja útnak a maga 
zsoldosát. Dorka nem tud Barnabás távozásá­
ról, Deákék nem sejtik, ki küldötte el Elemért. 
A két hatul ember véletlenül összetalálkozik, a 
szép Dóra miatt összekülönböznek, de Elemér 
belátja, hogy Barnabás eszelős és elhatározza, 
hogy védelmezni és támogatni fogja ; a világ 
és embergyülölő Barnabás eleinte idegenkedik 
a lantostól, nem bízik benne és Elemérben az 
emberen kívül a szerencsés vetólyiársat is 
gyűlöli, de ennek őszintesége és önzetlensége 
megnyeri szivét s először életében nyitja meg 
lelkét ember előtt. Minél jobban megbarátko­
zik Elemérrel, annál ritkábban jár fel hozzá 
kísérteni igaztalanul és kegyetlenül kivégzett 
atyjának szelleme. E közben Budára érkeznek, 
de ezidétt jövetelük czéltalanná vált, mert 
Roggendorf hadai Buda alól elvonultak. Elha­
tározzák, hogy nem tágítanak és utat-módot 
keresnek maguknak a megkülönböztetésre és 
emelkedésre.

Éppen akkor érkeznek Budára, mikor a szul­
tán Vcrbőczy és Martinuzzi hibás politikája 
következtében csellel ugyan, de mégis ellog- 
íalja a várost. Izabella kénytelen Budát s vele

töröknek áten-
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hisz ilyen az ember ! 
és amazt akarta, 
öreg ember lett, kinek már végrendeletére kel­
lett gondolnia . . .

Hogy clbámultak egy szép nap a balahátiak, 
midőn egy feketével bevont, négy ló húzta 
hintó gördült be talajokba, rajta gyászba öltö­
zött szolgák. A hintó a néhai Ferkót illetőleg 
holttestét hozta, ki itt, szülei mellett akart 
nyugodni. Minden vagyonát a községnek hagyta, 
azon föltétellel, hogy a temető kölalát élő sö­
vénynyel helyettesítsék : mert az sokkal szebb, 
mint a merev kőfalak, zöldéi és virágot hajt. 
Képzelhető, hogy örömmel teljesítőitek végső 
akaratát.
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Csak hallhatná most, hogy mit szólnak ehhez 

a balahátiak, hogy mint dicsérik és áldják öt, ki 
sohasem feledkezett meg róluk !
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A «Tanulók Lapja» pályázatán jutalmazott dolgozat. Irta: Kunfij Zsiijmoml.
niusa 
van a
a jog és szabadság, oda a Mátyás szerzetté 
dicsőség! A Boldogasszony templomának ke­
resztje estében végig sújtotta az egész or­
szágot ...

Az egész regényen, minden egyes részletén 
sötét, borongós hangulat vonul át s úgy érez­
zük, mintha ködboritotta mély völgyekben jár­
nánk, a melyeknek rejtelmes homályát csak 
nagy ritkán tudja áttörni egy-egyeltévedt nap­
sugár. Nemcsak akkor érezzük ezt a nyomasztó

j II Tárom : engedjetek a kandallóhoz, a pattogó 
H rvzseláng barátságos fénye hadd űzze el 

az ólálkodó kísérleteket, jóttevő melege 
alatt hadd engedjen fel lelkem dermeltsége, 
mert rossz időket élünk, rossz csillagok járnak 
s e rossz idők tönkreteszik az emberek veté­
sét, a legnemesebb, reménynyel legteljesebb 
vetését, a nagy, nemes emberek áldásos mun­
káját, boldogító törekvését.

Fázom ; odakünn zord idő van s a mint a 
kandalló melengető tiizébe bámulok, lassan­

ként egész világot látok benne megelevcniilni 
a láng rózsa színében izgatott képzeletem véres 
jeleneteket lát, a rozsé recsegésében fegyverek 
zörgését, bilincsek csörgését vélem hallani, mig 
végül a kialvó parázs a haldokló Magyaror­
szágról mond gyászosan szomorú regét . .
S e képek között elvonul szemem előtt a ha­
talmas és mégis oly gyámoltalan Verbőczy, a 
mint bízik a törökben s a mint a bizodalmaI 
Magyarország függetlenségével fizeti meg, mel­
lette jön Izabella, a ki boldogtalan szereimé

m

t Kegyütt a Tisza-Duna közét a 
gedni s török védnökség alatt Erdélybe vonulni. 
Az általános zavar közepette, melyet I urgo- 
vics városbiró józan eszovel és neje életével 
fizetett meg, Barnabás és Elemér is fogságba 
kerülnek, melyből azonban Elemért Verbőczy, 
az újonnan meghódított tartomány főbírája,
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móniájába. De a hí,mórnak ilyetén meghatá 
rozása csak kevéssé jellemző és illő a Kemény 
humorára. Inkább illik rá Laube meghatáro­
zása: «Csók, melyet a komikum ad a tragi­
kumnak», ha ezt úgy értelmezzük, hogy a ko­
mikum édes csókja a tragikum mélyen sötétló 
vizét csak kevéssé tudja megvilágositani: ez a 
hangulat Kemény humora a «Zord időben» és 
egyéb regényeiben is, mert általánosságban 
megjegyezhetjük, hogy Kemény regényei kisebb- 
nagyubb mértékben egyazon alaptypus módo­
sulatai, hogy Kemény első regénye ép olyan 
és ép azon fényes tulajdonságokat mutatja, 
mit későbbi oktatásai, azon változásokat, hogy 
első regényein az ifjúi forrongás, mig későb­
bieken a művészi tisztultság látszik. «Gyulai 
Pál» a legsubjektivebb, a > Zord idő» legobjckti- 
vebb regénye Keménynek; «Gyulai Pál -ban a 
formák teljes szakadozottsága, itt-ott lyrai ára- 
dozás, a Zord időben — a formával való küz­
dés mellett is — klasszikus nyugalom és hideg 
tárgyilagosság; ott a hősben sok van a költő­
ből, itt csak közvetve érezzük az objektiv mű­
vészt, a kiváló megfigyelőt. De mindkettőben 
egyformán remek a lélekállapotok beható raj­
zolása, a jellemzés mesteri volta. Kemény nem 
elégszik avval, hogy hőseinek tetteit, mint kész 
f'actumokat állítja elénk, hanem képzeletének 
erejével bevilágít a lélek legtitkosabb mélysé­
geibe, a szív legrejtettebb redöibe s ott mutatja 
meg a tettek forrását, hatalmas rugóját.

vérünk megszakadt keringése lassítja a szív 
működését.

A szív eredeti szerve az embernek, dobogó 
szívvel kezdődik, a szellem csak később fejlő­
dik annyira, hogy a szívre befolyást gyakorol­
jon. A szív folytonosan működik, működése 
jelzi az életet, szellemünkhöz feloldhatatlan 
kötelékkel van fűzve, a legegyszerűbb fogal­
mak is behatással vannak dobogására. Mennél 
erősebb az eszme, annál gyorsabban ver 
szívünk.

makká, annál kisebb a szív részvétele, ügy- 
egyes emberek, mint egyes nemzetek gyermek­
korában minden gondolat érzelemmel jár, a 
gyermekre nézve puszta elméleti fogalom nem 
létezik, azért minden szellemi mozgalom tes­
tére is hatással van.

A mi ma csaknem szokássá vált, hogy t. i. 
csak azért akarunk valamit tudni, hogy tudjuk, 
az a régieknél, a magasba törő gondolat szár­
nyalás ellenére, ismeretlen volt. Minden gondo­
lat, minden eszme a szívre is hatott egyszer­
smind és azért tartották ezt az emberi szel­
lem székhelyének.

A szív működése alanyi, az észé tárgyi. 
Abban a mértékben, a mint a tárgyiasság fej­
lődik, vál el a szív a fejtől és a gondolkozás 
munkája a fejnek tulajdoníttatik. A szív ügyé­
ben azért egyes kiváló tehetségek ifjú népek­
nél rendkívüli tehetséget tanúsítanak, ők hoz­
nak be vallásokat, ők alkotják az államformá­
kat, ők egyeseik az embereket a szerelem és 
barátság kötelékeivel a házas életben és a 
társadalomban, ők teremtenek művészetet és 
költészetet és elvonják az eredetiség dicsősé­
gét a reformáló utókor elől.

Addig, mig az ember nem válik teljesen el­
vont gondolkozású lénynyé, addig, mig psycho- 
logiai létének összerü teljességében él, röviden, 
a mig az ember mint ember létezik, a szív 
lesz nyíl vaníliásainak közvetítője, mert hiszen 
a fej a szív által jut munkásságának tudatára, 
a fej tudományát a szív tudománya egészíti ki.

«És bármily szívósan ragaszkodunk is ahhoz, 
elméleti ragaszkodásunk szigorával ama rideg 
tanhoz, hogy az egész világ, mindennel, a mi 
benne van, hogy minden lény és tünemény 
okaival és eredményeivel szükségszerű törvény­
szerűség szüleménye, hogy minden erő fizikai 
és psychologiai gépezeten alapszik, nem hagy­
hatjuk figyelmen kivid, hogy magának a szív­
nek gerjedelmei is, ugyanazon gépezet termé­
kei, a való reális törvényszerűségének köze­
pette keletkeztek a psychikai erők is és 
törvényszerű működésük közben szülemlik a 
szív idealizmusa is. Az ember nemcsak hideg 
elméleti tükre az őt környező mindenségnek, 
hanem fogékony, részvétteljes központja a vi­
lágnak».

Bár a szív eredetileg csupán amaz érzelme­
ket jelenti, melyek a világ elméleti felfogását 
kisérik, ez érzelmek szülő okaivá lesznek s 
forrását teszik oly eszméknek, melyek az 
emberi élet becsét, méltóságát, fenségét alkot­
ják. A vallásos magasztaltság/ a művész ihlete, 
mind e csirákból fejlenek ki és ép oly szüksé-

ködöt, borús eget, a mikor a rohamosan fej­
lődő események tragikus árjába vezet benőn­
ket a költő, nemcsak akkor, a mikor a tragikai 
szenvedélyek heve oly magasan lobog, hogy az 
összeütközés és igy a katasztrófa elkerülhe­
tetlen, hanem akkor is, ha némileg derültebb 
világitásu helyzeteket fest és eseményeket be­
szél el. Kemény a tragikum mestere és mú­
zsájától mi sincs távolabb, mint a szív mé­
lyéből fakadó komikum. De mintha ö maga 
is érezné, hogy regénye kissé sivár, hideg, 
iparkodik a hangulat nyomottságát egy-egy 
humoros jelenettel gyengíteni. Különösen szük­
séges volt ez a «Zord időben,» a mely a leg­
megrázóbb, legmélyebb hatású regénye, mert 
ez — mint már emlitém — nemcsak egyének­
nek, hanem egy országnak tragédiája is. S ki 
tagadhatná, hogy e regény tragikai halasa av­
val csak fokozódik ? Ép úgy, mint a hogy az 
epikus hős küzdelmei a fenség birodalmába 
emelkednek, ha ahhoz nemcsak egyéni ér­
dekek fűződnek, hanem általánosak : ép igy 
emelkedik a «Zord idő» cselekvénye és tárgya 
hősei által a fenség régióiba, hogy bukásuk 
annál borzasztóbb megrázóbb legyen.

A tragikus alakok és hangulatok mellett a 
humorosat a két Deák képviseli. De ne gon­
doljuk, hogy Kemény humora az a derült és 
mindent megaranyozó hangulat,a mely a Jókaié. 
A humorban, eszthelikai meghatározások sze­
rint, az emberi élet gyarlóságai és szépségei, 
fenséges és nyomorult oldalai egymásba olvad­
nak, a szélsőségek belevesznek az egész har-
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I Meghatározhatják-e majd tudósaink az ideg­

szálak különböző rezgéseiből az érzelmek 
finom fajait, melyek a szív működését szabá­
lyozzák, megállapíthatják-e majd, hogy a vér­
keringés ütemeinek alig észlelhető külön- 
büzetei a változó érzelmektől függnek ? az 
nagyon kétes. A primitiv emberi öntudat csak 
annyit tud, hogy a kedély bizonyos hullámzá­
sánál az arcz elpirul vagy elsápad.

Mig mi a felfogást, az eszmefüzést, az itélő- 
tehetségel, a leleményességet és a teremtő 
erőt a főnek tulajdonítjuk, addig az ó-kor 
népei az egyiptomiak, az indek, a görögök, a 
zsidók, a szívet tartották a szellemi képesség 
székhelyének. Az emberi benső élet a szívben 

vele szomszédos szervekben van s
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vagy a
innen magyarázhatjuk, hogy a zsidóknál a ve­
sét tartották a kedély és lelkiismerel szék­
helyéül.

Plato az első. ki a fej kiváló helyzetére utal, 
de a velő jelentőségét meg nem gyanítja, 
Crasistratus és Herophilus már némileg isme­
rik az idegek és a velő működését.

Mi lehet ennek az oka ? Bámulatos ez annál 
is inkább, mert hiszen legnemesebb szerveink, 
melyek szellemünk szolgálatában állanak, fül, 
szem, orr, az Ízlés szerve mind a főben szé­
kelnek. Csak úgy magyarázhatjuk ezt meg, 
hogy mig a fej, a velő működését közvetlenül 

vehetjük észre, addig mindent, mi szi­
vünkben megy véghez, szellemünk legparányibb 
tevékenységét is észlelhetjük.

A régiek pedig fogalmaikat mindenről, a mi 
bensejökben történt, ama változások szerint 
képezték, melyeket bensejökben éreztek. Az 
ily változások a szív dobogásában és a lélek- 
zetvételben igen könnyen felismerhetők, a jó 
és rosszallót, a nyugalom és izgatottság oly 
tünetek, melyek gondolatainkkal együtt járnak. 
K tevékenységet tehát ott vélték Ieltalálni, a 
hol eredménye jelentkezett.

A régi népek a világot és az életet inkább 
szivükkel fogták fel. Mennél gyöngébb az ér­
zelmek rezgése a gondolatmenetben, mennél 
inkább válnak a gondolatok elméleti fogal-
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f«i a szív ? Érzelmi világunk központja, a 
forrás, melyből belső életünk folyama fa­
kad és melybe ismét visszatér, lelkünk 

lelke ; nélküle amaz csak puszta tükör lenne, 
mely előtt a mindenség tüneményei lenge ár­
nyakként osonnának el. Egyedül szívünk által 
veszünk részt személyesen az életben. Szív 
híján szellemünk az egész mindenséget csak 
egy óriási gépezetnek tekintené. Életünk üres, 
rideg volna.

Minden a mi nagy, nemes, a mi megkapó, 
a szívből származik. Magasztos gondolataink a 
szívből erednek, a lelkesülés fenséges nigere 
benne lakik, ez varázsolja a fényes eszmék 
hideg jegeczeit élénken hullámzó folyammá. 
Erkölcsünk, boldogságunk e leglényegesebb 
biztosítéka, benne nyer életet.

A tisztelet, kegyelet, hála, méltányosság, jog, 
az odaadás, a töredelmes bánat, a múlt em­
léke, a jövő sejtelme, a gyöngéd vonzalom 
számos változása egészen a lángoló hazasze­
retetig, mind az ö szülöttei. A pillanatnyi fel- 
hevülésben épen úgy, mint a lelkesedés és 
ihlettszülte remekművekben a szív nyilvánul 
legkiválóbban, az eszmék tőle veszik gyújtó 
tüzeket. A szív az, mi leginkább tágítja az 
ember látó és működési körét, növeli a képze­
lem szárnyait s az ismeretbuvárt a tovább 
kutatásra serkenti.

Hogy szellemünk élete, kedélyünk hullám­
zása szorosan összefügg vérkeringésünkkel, az 
ismert dolog. Az öröm, a harag elpirit, azaz 
gyorsabb keringésbe hozza a szív vérét és ar- 
ezunkba űzi, ijedtségtől, bútól elsápadunk,
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Lipcsey Imre 8. o. t. ezüst, Meinärtz Géza 
' • t- bronzérmet. A súlydobásban Jankovich 
Jenő 7. o. t. ezüst, Lipcsey J. 8. o. t. bronz­
érmet. A futásban Tóth J. 6. o. t. ezüst, Jeney 

sajtót. Ajánl- (/abor 6. o. t. bronz, Godányi Z. 7. o. t. ezüst 
és Jankovics J. 8. o. t. bronzérmet nyertek. 
_ Halálozás. Markó Géza, a pápai főgimn. 
<■ oszt. tanulója f. hó 21-én Körmenden szülői 
házánál 20 éves korában, hosszas szenvedés 
után elhunyt. Temetése f. hó 23-án volt.

Ezer..... . fagyai- feladat. Lapunk szerkesz-
tojenek )r. Rupp Kornélnak munkája dí­
szes kiállításban elhagyta a 
juk lapunk összes előfizetőinek és híveinek 
figyelmébe A k, 8 előfizetőt gyűjt a 340 lapos 
szép kiállítású érdekes és hasznos könyvre 
rgy ingyenpéldányban részesül, aki 4 előfizetőt 
gyűjt, feleáron,aki 2 előfizetőt gyűjt 1 írt 50 krért 
kapja a könyvet, melynek bolti ára 2 frt. A 
megrendelések szerkesztőségünkbe is intéz­
hetők, a megrendelési pénzek azonban Han­
gos Antal könyvkereskedő czimére — Buda­
pest, 1\., Calvintér 5. 
ivekkel szívesen 
nak, a kik

Ss^olai
sz küldendők. Gyűjtő 

szolgál szerkesztőségünk azok-
a könyvre megrendelőket óhajta- A brassói róm. kath. főgimnázium ifjúsága 

nak gyűjteni s igy tisztelet példányhoz jutni. '• évi május hó 23-án a segítő egyesület ja-
vara a Central-szálló nagytermében matinét 
rendezett a következő műsorral : Huber Ká­
roly : «Magyar király induló» férfikar. Kücken 
Frigyes : «A vadász» és « Tavaszi hangok» 
gyermekkar. Beriot K. «Scéne de ballet», he­
gedűn előadta Szabó Sándor 6 o. t. Si’icher 
«Erdőben, vegyeskar. «A segítő egyesületekről 
(elolvasás, tartotta Husiig József főgimn. tanár

iSfSÄSÄktr
' " elkesz emlekcre tett ezer frtos alapítvány Schneider T. o. t. Erdélyi F 8 o t 
h) frtnyi kamatját titkos szavazattal kiváló Jaschik Gy. karnagy «Koldusének» Aranv T 
«ff™ osztálytársuknak, Széli Jánosnak tói, szavalta Szele B. 7. o. t. Festeti eh 
'teltek oda. «Árvalányhaj» magyarnépdal, férfikar.

Torna verseny i hírek, ivéről értesítenek Az ifjúság a hozzája fűzött! várakozásnak 
bennünket, hogy a pécsi tornaversenyre meg- teljes mértékben megfelelt. A minden pontja 
'ivott 71 tanintézet közül eddig csak 15 je- lhnn sikerült ünnepély a jelenvolt szépszámú 

lenikezeit, melyek 511 tanulót jelentettek be. és előkelő közönség osztatlan tetszésében 
A pécsi főgimnáziumból részt vesz 134, a szesült, moly az egyes számokat jól me»ér 
I«reáliskolából 121, összesen 666 tanuló A demlett sürü tapssal jutalmazta.

■■
bionzérnict. A korláton Polgár Dániel 8. o. I.

.1,111 ok a Hortobágyon. Vasárnap a 
sarosp aki diákok lerándultak Hortobágyra 
hogy megláthassák a hires délibábos magyar 
puszta nevezetességeit. Bekalandozták a vég­
telennek tetsző rónaságot s a közepén meg­
állva rázendítették Kölcsey Hymnusát. Délben 
a város megvendégelte ökot.

<tszt<"m<i ij. N.-Kőrösön
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.... szavalata jutalomra
méltó. Máthe J. szavalata érdf : dicséretes 

magas ugrásban Strasse: A. szavalata érdf . dicséretes. Székely L.ezüstérmet. A rúddal való
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I ges törvényszerűséggel fejlődnek, mint az 
anyagi világ termékei.

Kötelességünk tehát a szív jó és szent 
ügyét teljes erőnkkel magunkévá tennünk, 
mert, hogy őszintén szóljak, szivünk heve lo- 
Imdoz, a szív igényeiről, idealizmusról, lelke- 
sültségről beszélni már csaknem szégyenlünk,

sőt alig hírünk már annak is tiszta tudatával, 
hogy szivünk van, pedig ez ellen a túlságos 
realizmus ellen küzdenünk kell, meri üres lesz 
a történelem, üres az élet, ha a való tarka 
változatai minden lelkosiiltsőg, magasztos eszme- 
szárnyalás elnyomásával mentek végbe.

II ilhelm Fngyin.

V

<3:3-

Széchenyi István gráf1
Soproni szobrának leleplezési ünnepére. —

06
Te voltál első nagyjaink között, ki 
A hosszú éjbe izzó fényt vetett :
Uj kornak hajnalát jelezte fáklyád,
S életre hívtad alvó nemzeted.

^rX't'ip j Szavad, miként a vészharang kongása 
WgM Megrengető a völgyet, hérczekel; 

W S a meghalásra rég inog érett néped 
'||%É forrva uj éleire ébredt,
Ifv s ni un kára gyűlt

iwm

H

X \\N I
'1 I

1
í

a tespedés beívelt.
•/

Márvány talapzaton im, érezhe öntve 
Ht állsz szükebb hazádnak1 ÜL: E

M szent porán,
A nemzet él 1 Ks hódol szellemednek, 
Halad az általad tört út

^néje,
Bokor, fűszál, a rezgő kis levél,

mi Tű
/// nyomán.Wi 17,5

¢-
A napnak homlokodra szórt sugára, 

suttogása!
: a nemzet él!

A játszi szellő csendes 
Azt mondja minden itt:

I agyasztó éj borult hazánkra egykor, 
Aludt a nemzet nagyja,
A csendes meghalásig eljutott 
Az ősi véren szerzett szép haza.
A múlt dicső

Won, a nemzet él s e pezsgő élet 
Szivednek kunszereiméből fakadt, 
«Nyelvében él

apraja :
már.

a nemzet» — hirdetőd 
Nőm volt hazánk, de lesz,,

S már német ajkon is
— szólt jósszavad, 

magyar szó zeng itt, 
nem hallhatod? 

az eszme,
- vésve.

1 nagy maSya'b Beteljesül a jóslatod!

nagy napjain merengve 
Vriz csordogált erünkbe vér helyett,

reménye
1,1 cső apostolunk, miért 
Mit hirdetői, örökre él 
Az újabb nemzedék szivébe

S szivünknek gyengén pislogó 
Elvesz talán az éjnek tengerébe,
Ha nem gyújtasz te lángszövétneket

iS i
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rszavalata érdf. jutalomra méltó. Bírálatok el­

mondása. Múlt gyűlés jegyzőkönyvének felol­
vasása és hitelesítése. Elnök a gyűlést bere­
keszti.

3. Történelmi kérdés.

Mansfeld Ernő hadvezér, mely háborúkban és mikor 
vett részt ? A fejérhegyi csata után Pfalzba ment s ott 
kivel egyesülve kit vert meg, mikor és hol ? JL JL

4. Természetrajzi kérdés.
A nmélt. vallás- és közoktatási minisztérium által 1896. május 26-án kelt 26308. 

A KÖZÉPISKOLAI IFJÚSÁG SZAMÁBA AJÁNLVA
sz. alattMelyik madár az, a mely 13 cm. hosszú. Kelet In­

diánban, a malayi szigetcsoportban és a Malnkki szigete­
ken él ; nyálából építi az úgynevezett ehető v. indiai 
madárfészket, a mely Chinában kedvelt csemege. Melyik 
családba tartozik ?

Az 1848—49-iki Magyar Szabaclságharcz törté­
nete czimü illusztrált munkából most jelent meg a ?1. 
füzet, melyben Gracza György az orosz békealkudozások 
megkezdését, a szegedi országgyűlés végső napjait s 
1848 augusztus 3 iki debreczeni csatát Írja le a 
megszokott elevenséggel. A füzet képei ezek: Világos táj­
képe 1840 ben. Részlet az 1849 jul. 31-én vívott, 
vári csatából. A debreczeni ütközet 1849 aug. 2-án.

A Bpesti gyorsíró gyorsírászati szaklapnak 9. száma 
a következő változat s tartalommal jelent .meg: Szie- 
ber E. és Medvigy János. (Arczképpel.) — Az Írás egysé­
gét elfogadó közgyűlés megállapodásai és az elfogadott 
írásmódok. (Fénykép lenyomat, Marko vits

Előfizetési arak: Sm.'K ESZTI; SZERKESZTŐSÉG:
Budapest.IX.. Soroksari-uteza 31.

KIADÓHIVATAL .
Budapest, VI., Teréz-körut 23. sz. 

KÉZIRATOKAT
nem adunk vissza.

az
Fgesz evre ...
Fel evre..........
Kegyed évre

Megjelenik minden vasárnap.

Dr. RUPP KORNÉL— 4 írt. 
_ '1 írt.
— 1 írt.

nála
5. Vegytani kérdés.

Mi a neve azon színtelen, csaknem iznélrüli, jegeces 
és kellemes szagu pornak, a mely salicylsavnak phenol- 
lal és phosphoroxychloriddal való hevítésekor áll elő.

főgymnasiumi taear
seges-

Kiadja a ..Kosmos” múintezet, kő- cs 
könyvnyomd,, es hírlapkiadó reszv.-társ. i

Pünkösd ünnepén.

*■
lámzó vetést, üde forrás frissítő habjait kínálsz Le voziegy szép piros pünkösd. Uh, vajha 
mint régen az istenek az aurea prima korá- niindnxajan nyugodt szívvel fogadhatnánk, mi- 
ban, mikor ambrózia és nektár helyett egv tál or ern'ékeztünkben visszanéztünk a lefolyt
gyümölcsesel s egy kupa forrásvízzel beérték m“n^a.ra.,s. elmondhatnék: 
az isteni lakomát. ajándékaidat . . .

Pedig nem is vagy igazságos ; olyan vagy, mint 
az édes anya, a kinek nincs rossz gyermeke, 
mert az ő anyai szemében mindenik gyermek 
egyforma jó, egyforma kedves és szeretetre­
méltó.

Bár azt hiszszük, hogy te vagy munkánk szá­
mon kérője s tartunk attól, hogy igazságos 
ítéleted gyarló munkánkon nem talál sok elis- Oh, szükségünk van reád, a te isteni aján- 
merésre méltót, virágos fejed nem a Capito- dókáidra, hogy jók és nemesek legyünk, hogy 
Hum Juppiterének elégedetlenségével rázod, lerázhassuk szárnyainkról a port, mely lefelé 
hanem jóságos pártfogóként szemet hunysz húz bennünket . . .
hibáink előtt és szárnyas énekeseidnek khórusa Sóvárgó szívvel vártunk, gyermekded szívvel 
egyaránt zeng az elismerésre és a dorgálásra ölelünk keblünkre: jövel, jövel, teljesítsd 
méltónak. a mi lelkünket a te égi ajándékaiddal: adj

Sokat emlegettünk már a télen is; kerestük erőt, békét, bölcsességet és szeretetet!

6 Képrejtvény

kézírása
után, 1393. január 31.) — A hivatalos tankönyv app- 
robálva. — A stockholmi nemzetközi gyorsiró-kiállitús. 
— Mutatványok a szabatos vitairási pályázatokból, 
fénykép-lenyomat utján.
gének áttétele vitairásba, diktátum alkalmával 
kitott rövidítésekkel. — A tavaszi irásversenv alkalmá­
val felolvasott teljes szövegnek vitairási 
gyorsírás! felvétel hevében, országgyűlési gyorsíró által
használt rövidítésekkel. — Kereskedelmi gyorsírás._
Az ungvári fogánn. gyorsírókor 25 éves jubileuma. - 
Markovits-ünnepélyek Sopronban, Győrött. — Levelező 
Írási: olvasmány : ^Feltámadunk».

A fedőlap tartalma : Kimutatás

Ugyanezen pályázat szöve-
ala-

áttétele a
Anilin H M M H II I Miiül M I M i II 1 111111 ik

Szerkesztői telefon. szök-

Ormai L. Pancsova. 1. város, 2. mindazon tárgyaksammmmm
vonatkozólag ajánlhatjuk lindrődi S. 
kincsesháza

n nem tanulnak. 3. A

megérdemeltükan-
A másik kérdésre

De te ebben is jó vagy, mint az édesanya. 
Nemcsak mulatságot, enyhülést hozol; de erőt 
lelkesedést, világosságot is a fáradt léleknek, 
Lehozod az égből az Isten kegyelmét, meg­
vigasztalod a szomorút, megbátoritod a csüg- 
gedöt, lángra lobbantod a lanyhát, tiszta fényt 
nyújtasz a tévelygők előtt.

Magyar költészet 
ez. munkáját s Horváth Cvrill tankönyvé- 

,,ok irodalmi olvasmányait. Egy magyar szén,Írás ára 
, , lL Legutóbb a Szl.-István társulat adta ki. Eset-
leg könyvkereskedő utján megszerezhető - R r 

-4W. Szádvári,oly. A kérdéses dolog csak legenda s énnon
1 Számtani kérdés e^it a két folirat között a valódiságot megállapítani

2. Földrajzi kérdés. ,,gy folvctclL e szoborról, sajnálattal le kell
ennek közléséről Elteszszük emlékeink

-K3E3-------

FEJTŐBŐ.
Rovatvezető :

mást közöltünk
mondanunk

K 7c v r - - közé. Üdvözlet.EÉEPBSEMi a neve a poz.segai medenezét alkatú azon slavon — 
igethegysegek egyikériek, a mely Pakra-llova és Or- 

lava között észak-keleti irányban húzódik ? 
kristályos pala hegység.

megsz

Gránit és

<S5>«Kosmos» müintéznt uyomása. Budapest. VI., Aradr-utcza 8.
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